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 僑務委員會「2026年僑臺商智慧機器人研習班」 

活動說明及報名須知 

一、 研習目的： 

為配合政府推動「智慧機器人產業推動方案」之願景，並協助海外僑臺商

掌握臺灣智慧機器人產業最新發展趨勢，強化技術與資源整合能力，僑委

會邀請目前經營或有意發展智慧機器人技術及應用之僑臺商返國參與培訓

活動，協促海內外相關產業業者交流合作，鏈結海內外資源共推國家政策，

全面提升臺灣在全球智慧機器人產業的競爭力。  

二、 研習日期及內容： 

(一)115年8月17日（星期一）至8月21日（星期五），計5天4夜。 

(二)預定日程表草案： 

全程5天4夜，包括專業課程、參訪企業、參觀「2026年臺灣機器人與智慧

自動化展」等（行程及內容為暫訂，確切日程表核錄後另行通知）。  

日程 行程摘要 備註 

8月17日 

(星期一) 

上午 

一、學員報到 

二、始業式/僑務委員會簡介、i 僑卡、海 

    外信用保證基金說明及行程介紹（含 

    學員自我介紹、選正副學員長、活動 

    說明） 

 

中午 歡迎午宴  

下午 專業課程（以下課程名稱為例示）： 

一、 智慧機器人發展與趨勢概述 

二、 關鍵零組件及 AI 技術應用 

三、 智慧機器人落地應用案例分享 

四、 服務型機器人應用與發展 

五、 智慧機器人供應鏈串聯實例 

 

8月18日

(星期二) 
整日 

8月19日

(星期三) 
整日 

8月20日

(星期四) 

上午 
安排績優企業參訪與交流、拜會研發機構

或公協會 

 
下午 綜合座談、結業式 

晚間 惜別晚宴 

8月21日

(星期五) 
整日 

專人導覽參觀「2026年臺灣機器人與智慧

自動化展」 
下午賦歸 

（本會保留依實際執行情形調整之權利。） 

三、 報名資格及名額： 
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(一)報名資格： 

1.具備中文溝通能力，於僑居地經營相關產業，如智慧機器人產業系統

開發及 AI 技術應用等，或有意推動產業創新與升級發展為目標之僑臺

商，並能協助臺灣相關產業拓展海外市場者。 

2.持有本會 i 僑卡或同意於本次活動申辦 i 僑卡者。 

3.近2年未參與本會經貿培訓班（研習班、工作坊）、參訪團（邀訪團、觀摩

團）者優先錄取，同家庭或公司人員僅限1人報名參加，眷屬、親友及助理

等，不得隨同參加本研習班。 

(二)培訓人數：預計招收30人，倘核錄學員不足15人，則不予開辦。 

四、 報名時間及方式： 

 (一)報名時間：即日起至115年6月15日24時止（臺灣時間），逾期恕不受理報名及

候補。 

(二)報名方式： 

1.本活動採用本會「僑務活動報名系統」，請務必於報名截止日前至「僑務活

動報名系統」（網址: https://register.ocac.gov.tw）完成報名程序；並

須由本會海外服務據點完成資料初審遴薦並經本會複審後（倘報名者僑居於

無本會駐外人員地區，由本會逕行審核），於7月中旬起以電郵通知報名者核

錄結果，並函知各駐外館處或海外華僑文教服務中心轉知錄取結果。 

2.本會就參加人員個人資料蒐集、處理及利用等相關規範均依個人資料保護法

第八條規定辦理，請詳閱告知事項並勾選同意，俾利繼續辦理報名程序。 

3.使用 i 僑卡帳號報名者將自動帶入部分個人資料（含中英文姓名、出生日

期、性別、電郵信箱、i 僑卡卡號及僑居國資訊等），以簡化報名作業流程；

未以 i 僑卡帳號登入系統之持卡人，請務必正確填妥 i 僑卡卡號欄位；尚未

辦理 i 僑卡之報名者請勾選同意申辦 i 僑卡，本會將依報名資料統一核發 i僑

卡。 

4.報名時請留下常用且可正常收取信件之電子郵件信箱，以利收取核錄結果通

知及線上報到信件。 

五、 費用負擔方式： 

(一)本會負擔：學員參與活動期間之課程、午晚餐（不含8月21日晚餐）、研習期

間4晚住宿、團體交通、參訪、保險及場地等費用。 

(二)學員自付費用： 

1.僑居地往返臺灣之機票費、前往報到地點及活動結束至機場等地之往返交

通。 
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2.活動期間將安排2人1房住宿，學員倘有單人房需求，須自付差額；如需提前

入住或延後退房，應事先提出，並視住宿飯店住房情形安排，相關費用由學

員自行負擔。 

3.活動期間為參加人員投保新臺幣200萬元旅遊平安險或意外險及附加10%之

意外醫療險，參加人員如認不足，請自行斟酌額度加保；另在臺活動期間如

因疾病或染疫就醫治療，應自行負擔所有醫療相關費用。 

六、 證書核發：學員於研習期間請假（含缺席）未逾課程總時數五分之一，且請假

均事先通知並經僑務委員會同意者，將核發結業證書。 

七、 注意事項： 

(一)錄取學員於接獲通知並依本會規定向承辦單位辦理「確認報到」相關事宜

後，始取得參訓資格。 

(二)本研習班日程緊湊，請報名者衡量自身健康及體力狀況，以免活動期間不堪

負荷，致影響學習；為避免培訓資源浪費，學員應全程參與，除有特殊事由

經本會同意者外，不得擅自脫隊行動，未能全程參與者請勿報名。 

(三)報名者請於接獲確認錄取後，再購買往返機票。另報到前或活動期間倘有疑

似法定傳染病等不適症狀，請主動告知本會或承辦單位人員並停止參訓，以

維護其他學員健康。 

(四)以上若有未盡事宜，本會保留解釋權利。 

八、 本會聯絡人： 

陳超峰科長，聯絡電話：+886-2-2327-2702，電子郵件 OCAC0919@ocac.gov.tw 

蔡淑娟科員，聯絡電話：+886-2-2327-2708，電子郵件 sctsai@ocac.gov.tw 



1 

OCAC 2026 Smart Robotics Program 

for Overseas Compatriot Entrepreneurs– 

Program Summary and Admission Guidelines 

 

I. Program Objectives 

This program supports the government’s vision of advancing the Smart Robotics Industry 

Promotion Initiative. Its objectives are to help the overseas compatriot entrepreneurs stay 

abreast of the latest developments in Taiwan’s smart robotics industry and strengthen 

capabilities in technology and resource integration. The Overseas Community Affairs 

Council (OCAC) invites overseas compatriot entrepreneurs currently engaged in, or 

interested in developing, smart robotics technologies and applications to return to Taiwan 

for this training program. 

The program aims to foster exchanges and collaboration among related industries in 

Taiwan and abroad, strengthen connections between domestic and international resources 

in support of national policy goals, and enhance Taiwan’s global competitiveness in the 

smart robotics industry. 

 

II. Program Schedule and Agenda  

(1) The program will be held from August 17 (Monday) to August 21 (Friday), 2026. 

(2)Tentative program: The 5-day, 4-night program will include professional courses, 

company visits, and attendance at the 2026 Taiwan Automation Intelligence and Robot 

Show, among other activities. (The tentative agenda and content are subject to change. 

The finalized schedule will be provided upon admission.) 

Date Agenda Note 

August 17 

Monday 

 

AM 

1. 1. Participant Registration  

2. 2. Opening Ceremony  

3. 3. OCAC Introduction, including briefing on the i-

Compatriot Card and the Overseas Credit Guarantee 

Fund.  

4. 4. Program Orientation, including participant self-

introduction, selection of class leaders, and program 

overview. 
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Date Agenda Note 

Noon Welcome Luncheon  

PM 
Professional Courses (course examples): 

1. Overview of Smart Robotics Development and Industry 

Trends  

2. Key Components and AI Applications  

3. Case Studies on Smart Robotics Applications  

4. Applications and Development of Service Robotics  

5. Smart Robotics Supply Chain Integration in Practice 

 

August 18 

Tuesday 

 

AM& 

PM 

August 19 

Wednesday 

 

AM& 

PM 

August 20 

Thursday 

 

AM 

Arrange visits and exchange activities with leading 

enterprises, as well as visits to research institutions and 

industry associations. 

  

PM Panel Discussion & Closing Ceremony  

Evening Farewell Dinner 

August 21 

Friday 

AM& 

PM 

A special guided tour at the 2026 Taiwan Automation 

Intelligence and Robot Show 

End of 

Program  

(The OCAC reserves the right to make adjustments based on actual implementation 

needs.) 

 

III. Eligibility and Program Capacity 

(1) Eligibility: 

A. Applicants must be proficient in Mandarin communication and currently engaged in in-

dustries related to smart robotics, AI technology development, or AI applications, or 

have an interest in promoting industrial innovation and upgrading, with the ability to as-

sist relevant Taiwanese industries in expanding into overseas markets. 

B. Applicants must hold an i-Compatriot Card or agree to apply for one during the program.  

C. Priority will be given to applicants who have not participated in OCAC’s economic and 

trade training programs (including training courses and workshops) or visiting delega-

tions (including invitation and observation delegations) within the past two years. Regis-

tration is limited to only one person from each household or company. Family members, 
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relatives, friends, or assistants are not permitted to accompany participants in this pro-

gram. 

(2) Program Capacity: The program plans to admit 30 participants. The program will 

not be conducted if fewer than 15 participants are admitted. 

 

I. Application Period and Process  

(1) Applicat ion Period: Applications will be accepted from now until 11:59 p.m. on June 

15, 2026 (Taiwan Time). Late applications and waitlist requests will not be accepted. 

(2) Application Process: 

a. This program utilizes the dedicated sign-up webpage, “OCAC Overseas Compatriot 

Affairs Activity Sigh-up System” (https://register.ocac.gov.tw).  Please be sure to com-

plete the application process on the webpage prior to the deadline. The initial review 

of applications and recommendations will be conducted by OCAC’s overseas service 

offices, followed by a final review by OCAC. (For applicants residing in areas without 

OCAC overseas personnel, the review will be conducted directly by the OCAC.) Ap-

plicants will be notified of the review results by email starting in mid-July, and official 

notifications will also be sent to relevant overseas missions or Overseas Community 

Affairs Culture Centers for onward communication. 

b. The collection, processing, and use of participants' personal information will be han-

dled in accordance with Article 8 of the Personal Data Protection Act. Please carefully 

read the information provided and check the consent box to proceed with the regis-

tration process.  

c. I-Compatriot Card Users: Applicants using their i-Compatriot Card account will auto-

matically have certain personal information (including Mandarin and English names, 

date of birth, gender, email address, i-Compatriot Card number, and country of resi-

dence) imported to streamline the registration process. Cardholders not logging in 

with their i-Compatriot Card account must ensure accurate completion of the i-Com-

patriot Card number field. Those who have not yet obtained an i-Compatriot Card 

should check the consent box to apply for one, and the OCAC will issue the i-Com-

patriot Card based on the application information. 

d. Applicants must provide a valid and frequently used email address to receive the 

application result notification and online check-in instructions. 

II. Program Fees 
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(1) Expenses Covered by OCAC: OCAC will cover the costs of courses, meals (excluding dinner 

on August 21), four nights of accommodation during the training program, group transportation, 

site visits, insurance, and venue-related expenses. 

(2) Expenses Covered by Participants: 

a. Round-trip airfare between the participant’s location of residence and Taiwan, expenses of 

transportation to the registration location and transportation between the event venue and 

the airport upon conclusion of the program. 

b. During the program, accommodation will be arranged on a double occupancy basis (two per-

sons per room). Requests for early check-in, late check-out, or individual room bookings with 

additional costs should be submitted in advance. Such requests will be subject to hotel avail-

ability, and any associated expenses will be the responsibility of the participants.  

c. OCAC will provide a travel insurance with coverage of NTD 2 million, along with an additional 

10% coverage for accident medical expenses. If participants consider this coverage insuffi-

cient, they may arrange for additional insurance at their own discretion. Any medical ex-

penses incurred during the program period in Taiwan due to illness or infection shall be fully 

borne by the participant. 

III.Certificate of Completion 

Participants who do not take leave (including absences) for more than one-fifth of the total 

course hours and have received prior approval from OCAC for any leave requests will be 

issued a Certificate of Completion at the end of the program. 

IV.Important Notices 

(1) Accepted applicants must confirm their attendance with the designated event organizer 

according to OCAC’s instructions to officially confirm eligibility.  

(2) This is an intensive program. Participants are advised to assess their health and physical 

condition to ensure they can handle the demands of the activities without compromising their 

learning experience. To avoid wasting training resources, full participation throughout the pro-

gram is required. Participants must not leave the program without prior approval from OCAC, 

unless granted special permission. Those who cannot participate for the entire duration 

should refrain from registering. 

(3) Participants are requested to purchase round-trip airfare only after receiving official con-

firmation of acceptance. If participants experience any symptoms suggestive of a legally no-

tifiable communicable diseases or other health concerns before check-in or during the pro-
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gram, please inform the OCAC or the event organizer and suspend your participation to safe-

guard the health of fellow participants. 

(4) OCAC reserves the right to interpret and make decisions regarding any matters not ex-

plicitly covered above. 

V.OCAC Contacts 

Mr. Chen (陳超峰), Section Chief 

Tel: +886-2-2327-2702; E-mail: OCAC0919@ocac.gov.tw 

Ms. Tsai (蔡淑娟), Officer 

Tel: +886-2-2327-2708; E-mail: sctsai@ocac.gov.tw 
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僑務委員會「2026年僑臺商智慧機器人研習班」 

初審須知 
一、 活動概述： 

（一） 目的： 

為配合政府推動「智慧機器人產業推動方案」之願景，並協助海外僑臺

商掌握臺灣智慧機器人產業最新發展趨勢，強化技術與資源整合能力，

僑委會邀請目前經營或有意發展智慧機器人技術及應用之僑臺商返國參

與培訓活動，協促海內外相關產業業者交流合作，鏈結海內外資源共推

國家政策，全面提升臺灣在全球智慧機器人產業的競爭力。 

（二） 研習時間與內容： 

115年8月17日（星期一）至8月22日（星期五），計5天4夜。 

內容包括專業課程、參訪企業、參觀「2026年臺灣機器人與智慧自動化展」

等。（請參閱預定日程表草案） 

（三） 報名時間及方式： 

1. 報名時間：即日起至115年6月15日24時止（臺灣時間）。 

2. 報名方式：請廣為宣傳並協輔有意參加之僑胞至「僑務活動報名系統」報名

（網址：https://register.ocac.gov.tw）。 

3. 錄取名額：預計招收30人，倘核錄學員不足15人，則不予開辦。 

二、 審核原則： 

（一） 對象：我國國民或認同中華民國、支持臺灣之海外華人（不包括持有中國及港

澳護照之僑民），且現於僑居地具體從事如智慧機器人產業系統開發及 AI

技術應用等相關產業，或有意推動產業創新與升級發展為目標之僑臺商，

並能協助臺灣相關產業拓展海外市場者。 

（二） 語言：具備中文溝通能力。 

（三） 其他條件： 

1. 持有本會 i 僑卡或同意於本次活動申辦 i 僑卡者。 

2. 因課程豐富且行程緊湊，並基於輔導對象係以海外業者，並有投資合作或轉

僅供駐外 
單位內參 
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型需求者為主，爰以年齡在18至55歲者（年齡為內部遴選參考，不對外公

布）。 

3. 近2年未參與本會經貿培訓班（研習班、工作坊）、參訪團（邀訪團、觀摩團）

者優先錄取，同家庭或公司人員僅限1人報名參加，眷屬、親友及助理等不得

隨同參加本研習班。 

4. 研習活動須全程參與，務請衡量評估報名者健康及體力狀況。 

三、 初審作業流程： 

（一） 初審時間：115年6月16日至6月21日24時止(臺灣時間)。 

（二） 請登入僑務活動報名系統初審（不論審查結果予通過或不通過，均應於「審

查備註」欄詳述通過或不通過理由，不得空白或僅備註排序；倘予年齡

逾55歲或非相關產業之報名者通過初審，亦請詳細說明理由），免備文報

會；惟審核送出後倘有異動，務請依行政程序陳報。 

（三） 倘報名者誤填本會海外服務據點，由本會依其僑居地逕行改分；另報名者僑居

地無本會駐外人員地區，則逕由本會審核。 

（四） 請事先與報名者聯繫，洽詢入臺可能性（如：護照效期、持外國護照者申請簽

證等），並依前揭初審原則所列各標準詳實評估後，於報名系統註明審核通過

與否，以及註記遴薦順序。 

四、 注意事項： 

（一） 請確認報名者之護照有效期限在6個月以上；來臺簽證取得困難之特定國家或地

區之僑民如欲報名參加，應先取得簽證，才接受報名；另請勿通過持中國（含

港澳）護照之僑民。 

（二） 費用負擔方式及上述各點詳細內容，請參閱報名須知。 

五、 本會聯絡人： 

陳超峰科長，聯絡電話：+886-2-2327-2702，電子郵件：OCAC0919@ocac.gov.tw 

蔡淑娟科員，聯絡電話：+886-2-2327-2708，電子郵件：sctsai@ocac.gov.tw 


